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E l ö l i z e térti p é n z e k ért r e c l a u i á t i ó k a k i a d ó t u l a j d o n o s 

boz, F e i g l G y u l a n y o m d á d h o z (városkor 81) in tezendők 

Nyiltter sora 40 flr. - Hirdefesek nagyság szerint 

Mivel kereskedjünk l 

K ü l ö n ö s n e k tűnik föl e z a kérdés o ly időben , 

mikor á l t a l á n o s az H m e g g y ő z ő d é s , h o g y k e r e s k e - ! 

delinünk r o h a m o s a n fej lődik . D e h i s z e n fe j lődésrő l 

enak ott lehet szó , a hol a f o r g a l o m e m e l k e d i k , — 

ez pedig fe l t é te lez i a k e r e s k e d e l e m t á r g y á t k é p e z ő 

czikkeknek n a g y m e n n y i s é g é t . 

A pár ta t lan s z e m l é l ő b i zony a s ta t i s z t ika 

gZtímaival n i n c s m e g e l é g e d v e . V e g y ü k csak figye-

l embe h7. á l t a l á n o s d r á g a s á g o t , ami a m e l l e t t b izo 

nyit , hogy sok a v e v ő , k e v é s az áru, — " » g y » 

kereslet, c s e k é l y a k íná lat . — H a i d ö k ö z ö n k i n t 

mesterséges m ó d o n , tőzsdei m ű v e l e t e k k e l s ikerül 

jS a k ö z g a z d a s á g h á t r á n y á r a e l l e n k e z ő á r h u l l á m -

zást teremteni , — azért k e r e s k e d e l m ü n k fe j lődése 

nem szolid, nem t e r m é s z e t e s , mert n incs mive l 

kereskednünk. 

A föld nyers t e r m é n y e i , m e l y e k k e l a n n y i r a 

megáldott b e n n ü n k e t a t e r m é s z e t ura, — e g y r é s z t 

ál lami e g y e d á r u s á g t á r g y a i , másrészt u g y a n tárgyai 

a köz forga lomnak is, de ez a forga lom m e g s e m 

közelít i azt a forgalmat , m e l y e t I U£* á l lamok e lér-

nek — fej lett i p a r u k k a l . 

Fej le t t ipar kell a k e r e s k e d e l e m h e z ! K e r e s -

kedelem ipar nélkül n e m fej lődhet ik . E g y i d e i g le-

het u g y a n a kereskede lmi forga lmat m e s t e r s é g e s 

uton fölfujni, de ez erő l t e t e t t do log , a m e l y végre 

is v isszaesést von m a g a utáu . 

Arra a kérdésre , h o g y mivel kereskedjünk , 

az a felelet , h o g y : f e j l e s z s z ü k iparunkat , és lesz 

mivel k e r e s k e d n ü n k . 

A z a nemzet , a m e l y őstermelő, a d d i g keres-

k e d ő v é nem vá lhat ik , m í g iparüzővé nem lett. H a 

körülnézünk hazánkban , láthatjuk, h o g y ami ipa-

runk vau, az l e g n a g y o b b részben i d e g e n e k , be-

vándorlot tak kezében ál l , honi iparosaink pedig 

e l s z e g é n y e d t e k és tönkre mennek . U t ó v é g r e az 

nem volna hátráuyos , ha iparunkat i d e g e n e k is 

fej lesztenék ; c s a k h o g y az idegen vá l la lkozók nem 

a honi ipar f e j l e sz tésére törekszenek, h a n e m ide-

gen iparágakat honos í tanak meg, a m e l y e k n e k üzé-

sére mi magyarok e l é g munkaerőve l nem bírunk. 

A z ipar e l ső s tád iumában házi ipar, a házi -

iparból t e r m é s z e t s z e r ű e n fejlődik ki a honi ipar ; 

s ha azután a honi ipar fej lődése te tőpont ján áll ; 

ha már sok tannl t és ü g y e s honi iparosunk vau : 

akkor lehet csak idegen iparágakkal m e g p r ó b á l k o z -

nunk é s s ikeresen v e r s e n y e z n ü n k . 

H o g y tehát l e g y e n mivel k e r e s k e d u ü n k , szük-

s é g e s e l ső sorban honi iparunkat fe j leszteni , még 

pedig nem s z ó r v á u y o s a u és terv né lkü l , hauem 

r e n d s z e r e s e n . 

Ez nem vo lna lehetet len , ha akadua e l ég 

m a g y a r vá l la lkozó , aki pénzét honi iparvá l la la tokba 

fekte tné . 

Sa jnos azonban , hogy a m a g y a r tőke az ipar-

tól idegenked ik , ipari cé lokra keveseu kockáztat -

nak, mindenki csak a biztosra ad. Mily n e v e t s é -

ges o k o s k o d á s ! Vegyi ik csak pé ldául egy v a s ú t v o -

nal kiépítését . Mennyi számí tás , ki togás , akadékos -

kodás ! Van-e a vonal mentén ipar, kereskede lem ? ! 

van-e f o r g a l o m ? ! a z t á n : ki f izet i -n majd m a g á t ? ; 

stb. stb. — így g o n d o l k o z n a k . — P e d i g bátran 

ép í the tnek vasutat lakat lan vadonba , hol s e m m i 

forga lom nincs , pár óv tnulva a vasút m e n t é u n y a -

ralók, fűrész te l epek , gyárak épülnek és a v a s ú t 

kö l t sége i m e g t é r ü l n e k . 

í g y v a g y u n k az iparral is ! 

A pénz az á l ta lános m o z g a t ó erő. P é n z nél -

kül minden s z u n y n y a d . P é n z kell a houi iparnak ; 

akkor fej lődhet ik csak , ha é letre ke l t jük . 

Párto l juk a honi ipart, de nem u g y , h o g y 

saját kárunkra d r á g á n vásárol junk honi g y á r t m á n y t , 

mikor ugyanaz t a külföld o lc sóbban adja , h a n e m 

pártolják a tőkepénzesek ! N e sajnálják a k o c k á -

zatot ; fektessék tőkéiket h o s s z ú i p a r v á l l a l a t o k b a ; 

produkál janak jót s adják ép oly áron, mint a 

kül fö ld : akkor aztán azzal fej lesztik a m a g y a r 

i p a r t ; t e r m é s z e t e s és szol id ta lapzatot s zereznek 

kereskede lmi fe j lődésünknek , ugy , h o g y t á r g y t a l a n n á 

válik az a kérdés : „mivel kereskedjünk ?" 

l)r. Sissovics Miklfa. 

A gabona-elővételek. 

T A R C Z A . 

A befejezés. 
I r t , : Hervay FrlgyM 

. . . És a szegény, megcsalatott férj ott állt ha-
lotthalványan csendes boldogsága szétdúlt oltára előtt 
és körülötte egyszerre elsötétült minden. Szemközt vele 
a csábitó dacos, kihivó tekintettel nézett rá és elszán-
tan várta a történendóket. Ahogy a régi keresztények 
várták a tömai cirkusz feuevadait, melyeket szétmar-
cangolásukra szabadított rájok a pogány tyraunus. Ilyen 
igényes helyzetben látván magát, nem is akart, meg 
nem is készült védekezni; ha ez a megcsalt, kijátszott 
w j most rá akarna rohanni, hogy megfojtsa őt, hát itt 
U l t i fojtsa meg. 

A szobában vérfagyasztó csend van. De lenne 
'ökább lárma, mondanák a nyomorultak, hogy nem igaz, 
semmi seiu igaz, nem esett folt az asszonyi becsületen. 
1 jltakoznáuak hangos szóval a látszat ellen, a mely 

»olt, tagadják el a szörnyű bünt és ha elkövet-
esklldjenek meg rá, hogy ártatlanok ók és vétek 

"elkiil val6k. ^ 

Oe e helyett vérfagyasztó csend van. Az asszony 
jwpadt kétségbeeséssel kuporog valahol a diván sarká-

az a másik pedig, annak sincs mentegető szava. 
A hitszegő asszony ura, hogy rommá látta omlani kép-
M l t boldogságát, a rombolás felfedezésének első iszo-
nyatos percében ökölbe érzi szorulni a kezét. A szeme 
különös lánggal lobog. Talán az örült lángja már az. 

Imádta ezt az asszonyt és buta dolog, hogy el-
vesztette, most még őrültebben szereti. Lesújtson-e hát 

boszuló karja a hitvány asszonyra, a kit . . . nos, a 
kit még gyalázatálian is imád Y . . . 

Barkós Bélát, a ki egész lelkével elmerült a té-
májába, az éjjeli szerkesztő türelmetlen s/.ava rezzen-
tette tel írásából. 

— Hát mi lesz, Béla Y Kész leszel-e már egyszer 
azzal a tárcával Y Szeretném leadni A szedók már fél-
úra óta várnak kéziratra. 

Barkós rágyújtott egy cigarettára és megnézte 
óráját. 

— Csak türelem ! Tíz perc múlva meg lesz. 
A szerkesztőség fölöttébb bőbeszédű és gonosz-

nyelvű tagja, a ki sebtiben átfutotta időközben a Bar-
kós asztalán heveró, sürün telerőtt kutyanyelveket, 
évódni kezdett vele: 

— Remélem doktoi kám, elégtételt szolgáltatsz 
majd a megsértett férji becsületnek és megölöd a csa-
lárd asszonyságot. 

Barkós mosolyogva telelt : 
— Nagyon sajnálom, hogy egy gondolaton kell 

lennem veled, de ez egyszer már csak igy fog történni 
Hát ha valami nagyon érdekel . . . 

— Isten ments! Olyan nagyon nem. 
— Mégis, hogy igazad legyen, a csalárd asszony-

ság — igenis — meg fog halni. 
— Ezt vártam tóled, barátom. íme, igy érvé-

nyesül az orvos az irodalomban. Még itt is csak ölni 
tud ! 

A szerkesztőség csendes derültséggel honorálja a 
gonosz megjegyzést, a mely azonban Barkóst csöppet 
sem hozza ki flegmájából. 

— Tiz percet engedélyeztem magamnak a tárca 
befejezésére. Ennyi idó alatt nem érek rá elmésebb be-

fejezésen törni a fejem. Most pedig eredj a pokolba, 
hadd irom már meg azt a bé rezést. 

És kezébe veszi a tollat, hogy halálra szánva az 
asszonyt, a megsértett jogrendet helyreállítsa. 

Ebben a pillanatban hosszú, tUrelmetleu csiliuge-
léssel megszólal a telefon. Barkós lusta, vontatott orr-
hangon beleszól a beszélőbe. 

— Halló! Ki beszél P 
Lihegve, remegve felel egy női hang : 
— Doktor ur? Maga Y . . Jöjjön, az Isten sze-

relmére kérem, jöjjön hamar. Borzasztó szerencsétlen-
ség történt. Csak üljön kocsiba és jöjjön, a milyen gyor-
san tud. 

— Ez Marosiné hangja, — konstatálta magában 
Barkós. — Vájjon mi történhetett náluk Y 

Gyorsan magára vette a kabátját és csendesen 
odaszólt az éjjeli szerkesztőnek : 

— Halaszthatatlanul el kell távoznom egy fél-
órára. Bocsáss meg, visszajövök rögtön, a hogy végez-
tem és befejezem a tárcát. Valami nagy beteghez hív-
nak, gondolom. 

A szerkesztő beleegyezőleg bólintott és Barkós 
sietve távozott. A sarkon kocsiba ült, hogy jókor ér-
kezhessen még esetleg. 

A kocsiban aztán ráért azon tűnődni, hogy miért 
hivja az asszony oly sürgősen Y Csak nem tudta meg 
tán a szegény Marosi, hogy a felesége megcsalja ót 
egy Bzinészszel Y S ha ugy volna! Átkozott dolog, 
csak nem játszódik le most előtte az a tárcákon megirt 
tragédia, a min az imént dolgozott. 

— Az ördögbe is — mondta magában Barkós — 
ha olyan cinikus ember volnék, a milyennek a barátaim 
tartanak, most örülnöm kellene, ha ugy van a dolog, 
hogy épen kapóra kapom tárcámhoz a befejezést. 

Es — fűzte továbbra goudolatait Barkós — 

A fővárosi napisajtó igen behatóan foglalkozik 
ezzel a témával, sőt nem régiben egy röpirat is jelent 
meg feuti czim alatt. Erről a közgazdasági érdekeinket 
érintő fontos kérdésről mindannyian egymástól eltérően 
nyilatkoznak. De nemcsak a magánvélemények, hanem 
a megejtett birói döntések is ugy az alsóbb, mint a 
felsőbb fórumokban külöubözö felfogás szerint minősitik 
az azokból kifolyólag keletkezett peres eljárásokat. 

Sokan a gabona-elővételi ügyletet akként magya-
rázzák, hogy a színlelt vagy valódi vétel által leplezett 
uzsora és erre a felfedezésre csak akkor bukkantak, a 



mikor az 1897-iki rossz termes H gabona Arát hihetet-
len magasra emelte. Kivált a délvidéken uem 1897 óta, 
hanem már évek hosszú során szokásos volt és szoká-
sos ma is. hogy a pénzszükségben levő kisbirtokosok, 
de nem ritkáu a nagybirtokosok is, hogy előnyösebb 
árakat érjenek el, februártól aratásig előre eladják lá-
bon álló termésüket, nevezetesen a búzát és n kukori-
czát, illetőleg annak egy részét. Ez alkalommal előre 
felveszik a kereskedőtói kialkudott vételárt s az ügy" 
letról szerződést állítanak ki, melyben az eladó a meg-
vett termésnek a kikötött határidőben s a kialkudott 
árban való szállításra kötelezi magát. Amíg tehát a 
buza ára a termékek tulkinálása folytán az említett 
határidőig csökkent, addig mindig a legnagyobb rend-
ben folyt a dolog. A gazda szállított, a kereskedő pedig 
átvett. 

De mikor a rossz termés beállt és a kereskedő 
sürgette a szállítást, vagy a vételárnak megfelelő ősz-
szeget, rossz tanácsadók felbujtatták a gazdákat, hogy 
a kereskedő uzsoráskodik az elővételnél, kifosztja a 
gazdákat, kik lábon adják el buzájukat és kik a ter-
mészeti események következtében szállítani nem tud-
ván, megtéríteni kötelesek a különbözetet, mely az 
üzlet megkötése .napján és a szállítáti határnapon jegy-
zett árak között fennáll. Ám ha megfordítva lett volna, 
ha a buza ára a vétel létrejötte után csökkent volna, 
arra bizonyára azt mondták volna, hogy a kereskedő a 
búzát átvenni tartozik ez az ő üzérkedést rizikója, 
ma veszít, holnap nyer. De most, hogy látszólag nyert, 
nem látják be az igazságos szólamot, hanem a polgári-
és bűnvádi perek özönével árasztják el a kereskedőt. 
Elnevezték a gabona-elővételt kölcsönhitelnek és szín-
lelt ügyletnek, amelynél uzsora-elónyökben részesült 
a vevő. 

Mi ezt nagy tévedésnek tartjuk azok részéről, 
akiknél ez a gondolat megfogamzott és tekintettel a 
dolog komolyságára, szükségesnek tartjuk az uzsora-
törvény idevágó definíciójával is foglalkozni. 

Az uzsoratörvény a bünkriterium meghatározásául 
két főalapot állít fel: 

a) uzsora csak kölcsön, hitel vagy színlelt ügy-
letnél keletkezhet ; 

b) uzsora-ügylet oly ügylet, amelynek már a ke-
letkezésénél az uzsora-előny fennforgott. 

Ebből, akármily előítélettel olvassuk, nem lehet 
bűntényt kimagyarázni, avagy bünténynyé fajul-e a ke-
reskedőnek március havában kötött ügylete a májusi 
esőzés általY 

Mindez természetesen nem állana be, ha a kis-
gazda előnyös visszafizetési teltételekkel olcsó hitelre 
tehetne szert, hogy ne legyen kénytelen termését előre 
eladni. E kérdéssel jelen czikkiink sziík keretében nem 
is foglalkozhatunk bővebben, csak azt az egy körül-
ményt kívánjuk az előre eladó gazdák figyelmébe aján-
lani, hogy ha már lekötik termésüket és fel is vesznek 
rá kölcsönt, ne határozzák meg az árt a szállítás nap-
jáig, és kössék ki a budapesti jegyzés paritását, a fu-
varWr és rendes költség, s a tisztességes kereskedői 
haszon levonásával. Ily esetben a természet okozta 
krizis egyik félnek sem okozna megrázkódtatást, viszont 
ha a termés jól sikerül, a gazda sem fogja kárát val-
lani, ha nagyobb mennyiségien termett gabonáját a 
rendes piaczi áron értékesítheti. 

l'jhelifi Manó. 

tegyük fel, hogy a térj csakugyan megtudott mindent. 
A dolog bizonyára véres kenyértörésre került. Különben 
miért hivatnának engem ? 

Nem ért rá tovább gondolkozni, mert megérkezett 
a Marosiék kapuja elé. 

Az előszoba ajtaját maga Marosiné nyitotta ki 
elótte és amikor belépett Markos, görcsös sírásban tőrt 
ki az asszony és egy pillanatig szólni se tudott, rJ-el-
csukló hangon mondta aztán, hogy a férje alig egy órá-
val előbb öngyilkosságot követett el. A mellébe lőtt és 
most haldoklik. Egy óráig se él talán. Harkos némán 
követte az asszonyt az ebédlőszobán át a kis szalonba, 
a hol Marosi Ádám az öngyilkosságot elkövette. 

Az el»édlóben valaki eléje jött és kezét nyújtotta 
neki. Az Operette-szinház tenoristája volt. 

— Ah, ugv látszik, - dörmögte magában Harkos 
jól sejtettem, hogy itt holini olyanféle dolgok történ-

tek, a miknek .jóbb lett volna titokban maradniok. 
És szegény Marosi Ádámnak igaza lehet, ha ugy 

találta, hogy hármuk között ó méltó leginkább a meg-
halásra. Hát minek is élne ezután tovább! . . . 

Asszonyom, — mondta az orvos, — nekem itt 
már semmiféle dolgom nem lehet Én csak konstatál-
hatom majd néhány perc múlva a szomorú tényt 

Az asszony fájdalommal borult a kihűlő testre. 
Valahonnan az átellenes házból zongorahang hallatszott 
a szobába. Valami pajkos kupié volt 

HÍREK. 
— Szemeiyi hírek. Dr. Kdrolyi Antal, kir. taná-

csos, vármegyénk alispánja mult hétfőn hivatalos járat-
ban Kőszegen volt. — Horváth tíéza honvédszázados, 
honvédzászlóaljunk parancsnoka a Dreiszker-íéle viz 
gyógyintézetben a kúrát használja — Dr. Iiölc*ey József 
a honvédzászlóaljunkhoz áthelyezett ezredorvos julius 
81-én vonult be a zászlóaljhoz, atnelylyel mult pénteken 
érkezett ineg uj állomáshelyére. — Dr. Uerhau<er Jó-
zsef szegedi kir. törvényszéki bíró családjával öt heti 
tartózkodásra szülővárosába, Kőszegre érkezett. 

— Tisztújító közgyűlés. Az augusztus l-re össze-
hívott és a megye alispánjának elnöklete alatt tartott 
tisztújító közgyűlés meddó maradt. A közgyűlést ineg-
elózóleg ugyancsak az alispán elóülése mellett a kije-
lölő választmány ülésezett s a folyamodók kérvényeit 
tárgyalás alá vévén, úgy találta, hogy a városi állat-
orvosi állásra pályázók nem bírnak a törvénynek megfe-
lelő képesítéssel s azért azok egyike sem választható meg. 
Ezt a javaslatot terjesztette azután az alispán a köz-
gyűlés elé, mely a kijelölő választinánynyal egyetértve, a 
választást ezúttal nem ejtette meg. 

— A 19 esek távozasa. Tegnap hajnali tél öt 
órakor élénk dobpergés és trombita harsogás között 
hagyta el a kaszárnyát a lü-ik gyalogezred zászlóalja, 
hogy végképen elhagyja városunkat. A hajnali trombi-
taszóra itt-ott megnyíltak az ablakok, hogy a kettős 
rendekben vígan masírozó katonáktól bucsut vegyenek 
az ismerősök. A zászlóalj a pályaháznál vonatra szál-
ott s Győrbe utazott az ezred székhelyére 

— A honvédség koréból. Honvédzászlóaljunk, mely 
a mult hó 6-ika óta Veszprémben ezredgyakorlaton idő-
zött, mult pénteken a legjobb kondícióban tért vissza 
állomáshelyére, Kőszegre. — E hó 13-án városunkba 
bevonul vagy 400 honvédtartalékos A zászlóalj e hó 
vége felé a Pápán tartandó őszi hadgyakorlatokra megy. 

Gyárépítés! föltetelek. Herold József brttnni 
gyapotáru-gyáros, kiról a mult alkalommal megemlítettük, 
logy Kószegen gyárat óhajtana emelni, a városi ta-

nácsnak a támogatást kilátásba helyező iratára vála-
szolva sem többet sem kevesebbet nem kíván a gyár 
berendezésére, mint 1. ingyenes építőhelyet; 2. 25 évi 
adómentességet; 3. szállítási kedvezményt; 4. a gyári 
cikkeknek a közös- és honvédsereg, valamint a vasúti, 
országos, jótevő intézetek szükségleteinél való tekintetbe 
vételét. 5. 3«>,00!) frtnyi vissza nem térítendő szubven-
ciót; és végre 6. 50,0 H) trtnyi kamatmentes kölcsönt, 
mely 15 év alatt volna visszafizetendő. — Talán ol-
csóbban is adja Herold uram. 

— Jutalék. A pénzügyminiszter Kószeg városának 
a fogyasztási adó jövedelem-többletéből 1901-ig, tehát 
három évre évi '.2402 frtot utalt ki. 

— Valasztok összeírása. A községi választók 
összeírására kiküldött bizottság Martinkoritt Mátyás el-
nöklete alatt e hó 4- és 5-én összeállította a községi 
választók névlajstromát, mely majd egy közzéteendő 
időponttól fogva öt napon át a városházán közszemlére 
lesz kitéve s mely ellen más öt nap alatt megtehetők 
a netaláni észrevételek. 

— Bucsu a belvarosban. A csendes, néptelen 
belvárosban mult vasárnap búcsú volt. Szent Jakabnak, 
a régi plébánia-, most bencés-templom védőszentjének 
ünnepét ülték a hívek. A főisteni tisztelet azért nem 
a Jézus Szíve-templomában, hanem Jakab egyházában 
volt s ezt a plébániaiteli lelkészek végezték. 

A haldokló egy kissé felemelkedett s hűtlen asszo-
nyának engesztelőn nyújtotta oda kezét. 

— Nagyon szerettelek. 
A színész ott állt némán az ablak felé fordulva, 

a nő meg a haldokló ura előtt térdepelt és csókolta a 
bocsánatot nyújtó kezét. 

Az orvos pedig csendesen lezárta Marosi Ádám 
szemeit. 

• 

Egy óra múlva Harkos már ott volt a szerkesz-
tőségben és nagy sietséggel dolgozott a tárcája befejezé-
sén. Arca sápadt volt és kezében reszketett a toll. 

A tréfás kedvű kolléga pedig ugyancsak csodál-
kozva olvasta másnap az újságban a tárca végét, hogy 
a szegény megcsalt férj nem ölte meg hűtlen nejét és 
nem gyilkolta meg a csábítót sem, hanem — agyonlőtte 
magát, miután a hitvány asszonynak előbb . . . meg-
bocsátott. 

— Szép, szép, — mondta később Barkósnak, — 
de hát nincs benne igazság. Az életben ez nem szokott 
igy történni. 

Látnivaló azonban, hogy ez a befejezés valami-
képpen az igazságot is megközelíti. 

— Csoport-kirándulás. A Szombathelyi Nemzeti 
Szövetség tagjai e hó 27-én kirándulnak a kőszegi he-
gyekbe. A kirándulás előlegesen megállapított programmja 
az, hogy a tagok a reggeli fél Mórái vonaton érkeznek 
Kőszegre, innen 8 órakor a Szabóhegyre mennek, hol 
reggelizhetnek ; azután az Ó-házon át a Hétforráshoz 
visz útjuk, hol villásreggelit rendelhetnek és pár órát 
időznek. Délután 2 óra tájban lemennek Rőtre ebédre s 
innen 5 óra tájban be Kőszegre, honnan a város meg-
tekintése és vacsora után az utolsó vonattal visszatér-
nek Szombathelyre. 

— Hymen. Zulavtzky Héla cs. ós kir főhadnagy, 
katonai alrealiskolai tanár tegnap a helybeli plébánia 
templomban oltárhoz vezette Sziklai Paula úrhölgyet, 
néhai Sziklai János nyug. honvédszázados és Bierbauer 
Einilia leányát. Az esketést a mennyasszony nagybátyja 
Uitrlxiutr Vilmos, a szent-Benedek rendi fóapátsági ja-
vak gazdasági tanácsosa, kerületi jószágkormányzó vé-
gezte, gyönyörű beszéddel üdvözülve a tiatal párt. 

— Eljegyzes. l'okomy József felsó-pulyai szolga-
bíró eljegyezte <':el>án Jolán kisasszonyt Sopronból. 

Uj honpolgár. A belügyminiszter Müller Kde 
szombathelyi építészt, kinek vezetése alatt annak idején 
a kőszegi uj plébánia-templom épült, a magyar állam 
kötelékébe fölvette. Az uj honpolgár legközelebb teszi 
le az előirt esküt. 

— Tényleges állomanyban. Wosintki István dr. 
cs. és kir. ezredorvos, Halt-gyógyfürdő tulajdonosa, ki 
tovább egy évnél szabadságolva volt, ismét az ezred 
tényleges állományába helyeztetett vissza. 

— Megyegyüles. Vasvármegye köztörvényhatósági 
bizottsága holnap, hétfőn évnegyedes közgyűlését tartja. 
A közgyűlés tárgysorozatának főbb pontjai: néhai Radó 
Kálmán emlékezetének megörökítése, a IV. és V. al-
jegyzői állások betöltése és Szombathely városának elő-
terjesztése a vasvármegyei kultur-egyesület megalakítása 
tárgyában. 

— Szabadsagünnep Rohoncon. A félszázad előtt 
lefolyt szabadságharc idejében Kohonc lakossága már-
cius 15-ének megörökítésére emlékoszlopot állíttatott, 
melyet azonban az 50-es évek elején felsőbb parancsra 
el kellett távolítani. Ezt az emlékoszlopot most a ro-
honci lelkes hazafiak helyreállították s ma, aug. 6-án 
d. u. fél 4 órakor Petőfi ünneplésével kapcsolatosan le-
leplezik. A kettős ünnep programmja ez: 1. Hymnus, 
énekli a rohonci daloskör. 2. Megnyitó-beszéd, mondja 
Htrtók Károly nagyközségi jegyző. Wenczel János 
öreg polgár ugyanazt a beszédet mondja el, melyet 1848-
han a szobor leleplezése alkalmával mondott. 4. Ünnepi 
beszéd, mondja dixener Imre. 5. Tonner Samu községi 
bíró átveszi a szobrot. 6. Alkalmi költemény, szavalja 
Fleck Ernő. 7. Szózat, énekli a rohonci daloskör. 

Ez üunepség után a Wie^elnuinntéle vendégló 
kerthelyisógében táncmulatság lesz. 

— Rohonci állatkiállitás. Az állattenyésztés terén 
mutatott igyekezet és sz irgalom honorálására a vas-
vármegyei gazdasági egyesület a megye több helyéu 
évenkint állatdijazást rendez. Vidékünköu f. é. szépt. 
20 án lesz ilyen állatkiállitás és pedig Rohoncon. Az 
állatdijazásban eljáró bíráló-bizottság ekként alakult 
meg: Chernel Antal elnök, Rupprecht Tasziló alelnök 
Tagok : Balhauser Ottó, Czeke Gusztáv, Dezse Gyula, 
Ernuszt József, Gothard Sándor, Markovits József. 
Reiszig Alajos, Röszler Károly, Somogyi Miklós, Szabó 
Ernő, Szájbely Gyula, Tonner Samu, Weöres István és 
Wirkier Károly. A bizottság a helyszínén megjelenő 
tagokkal még kiegészítheti magát. 

— Tuzoito-ünnep Kirchschlagon. A közeli osztrák 
határváros tűzoltósága mult vasárnap ülte meg 25 évi 
fennállásának ünnepét, melyen, mint már említettük, a 
kőszegi tüzoltóegyesület is képviseltette magát. Nagyon 
örültek osztrák szomszédaink a magyarok jövetelének 
s n a g y kitüntetéssel fogadták ezek képviselőit, a kőszegi 
tűzoltókat. Az ünnepség folyamán Kirchschlag polgár-
mestere a vendég-tűzoltók részvételét megköszönve, vá-
laszra az időközben szintén odaért kőszegi tűzoltó-pa-
rancsnok, Kirchknoftf Mihály jelentkezett, ki előbb né-
met, majd magyar nyelven köszöntötte a derék kircli-
schlagiakat Tűzoltóink, kiknek dalos része a kirchschla-
giak kívánságára magyar dalokat énekelt, éjféltájban 
már megint itthon voltak s a legszebb emlékeket őrzik 
a szomszédban lefolyt jubileumi ünnepről. 

— Záro-tancvizsgalat. Xeumaim Márk tánctanár 
legközelebb befejezvén tánckurzusát, aug. 12-én befe-
jezőül tánc vizsgálatot tart Unitványaival és ezt követve 
tánckoseorút, mely utóbbin felnőttek is résztvehetnek. A 
zarópróba a Gyöngyösfürdó nagytermében a mondott 
nap esti 8 órakor kezdődik, a nyilvános táncmulatság 
pedig 1 • órakor. A fiatalság erósen készül a szépnek 
ígérkező mulatság látogatására. 

— Honvédtüzer emieke. A nemes-visi temető-
i n fekvő Üerict József honvédtüzér jeltelen sírjának 

emlékkővel való ellátAsára egy e célból alakult szobor-
bízottság f. é. augusztus hó 13-án a gyülevizi nagy ven-



(légidben zártkörű táncmulatságot rendez. A hazafias 
bizonyára vidékünkről is többeket fog vonzani a 

mulatság helyére,, hol a zenén ég táncon kívül egyéb 
szórakozás, niint gömblövészet, tombola, ének és felol-
vasás, sót este tűzijáték is vár a résztvevőre. 

— A megmentett ó r a g y á r . A szent gotthárdi óra-
gyár, mely egyetlen zsebóragyár Magyarországon és 
Ausztriában, sőt nagyobb a Drezda melletti egyetlen 
német gyárnál, az utóbbi időkben meglehetős nehézsé-
g e k k e l küzdött. Ennek a vállalatnak ugyanis már alapi tá-
fakor kevés volt a pénze, forgótőkéje meg jóformán semmi. 
Innét származtak bajai. A vállalat egyik pénzzavarból 

„iáikba jutott, mígnem végre június havában a szom-
bathelyi törvényszék kimondta ellene a csődöt. A győri 
ujr tábla a csődöt tölebbezés folytán azonnal beszün-
tette s most arról értesülünk, hogy az egyik nagy-rész-
vényes a részvénytársaság összes passzíváit kifizette 
és az uj tökével a gyár regenerációjához fogott. Az 
óragyártást tényleg meg is kezdték megint Szent-Gott-
hárdon és a hazai munkások nagyobb mértékben való 
igénybevételével fokozottabb arányokban fogják folytatni. 
Ürülhetünk itt a határszélen, hogy e speciális gyár, 
mely a legfejlettebb a finom mecháuika terén, hazánk-
nak ily módon meg lett mentve. 

Az uj ötkoronásak. Az uj koronás bankjegyek-
kel egyidejűleg hozzák majd forgalomba az uj ezüst 
utkoronásakat. Ezek is — a forintosokkoz hasonlóan 
0,900 tinomságuak, de valamivel nagyobbak lesznek 
mint a forintosok ; az ötfrankos nagyságát ellenben nem 
éri el. Egy kilogramm ezüstöt vényből 412

 s darab ilyen 
egyenkint 24 gramm sulyu ötkoronásat fognak verni. 
az ötkoronás 21.6 gramm szinezüstöt fog tartalmazni, 
mig öt darab egykoronás összesen csak 20.875 gramm 
szinezüstöt tartalmaz. Tehát egy ötkoronásban 0.725 
grammal több a szinezüst, mint öt egykoronásban; 
szóval az ötkoronás érem minden koronájának külön-
külön mintegy 3.4« fillérrel nagyobb lesz a belértéke, 
mint amekkora az egykoronás belértéke. Magánforga-
lomban mindenki köteles 250 korona összegéig elfogadni 
az ötkoronásokat. Egyelőre 64 millió forint értékben 
hozzák forgalomba ez uj váltópénzt; ebből az összeg-
ből 19.2 millió Magyarországra és 44.8 millió Ausztri-
ára esik. 

Anyakönyvi bejegyzések. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi idóben a kővetkező születési- és há-
zassági eseteket jegyezték be: 

Születés. 
Julius 23-án Johanski Gusztáv ács és neje Artner 

Karolin leánya, K a r 0 1 i n, ág. hitv. ev. 
.Tulius 26-án Leopold Samu mozdonytűtó és neje 

Koppányi .Tulianna fia, E r n ő , ág. hitv. ev. 
Julius 25-én Witzmann János kisbirtokos és neje 

Maurer Anna leánya, A n 11 a, róm. kath 
Julius 25-én Fröhlich Gusztáv sütő és neje Kurz 

Katalin leánya, K a t a l i n , ág. hitv. ev. 
Julius 29-én Janzsó Júlia, róm. kath. házi cseléd 

eánya, T e r é z róm. kath, 
Házasság. 

Julius 30-án Hauser József, róm. kath., cserepes 
és Glatz Zsuzsánna ág. hitv. ev. 

Augusztus 5-én Zulavszky Béla róm. kath. cs. és 
kir. főhadnagy és Sziklai Paula, róm. kath. 

— Ingatlanok forgalma. A múlt hét folyamán a 
következő ingatlanok kerültek telekkönyvi átírás alá: 
Ramershofer Sándor és neje után a 959. 96'». 961. 
»62. hsz. 569 és 570 száinu házak 250 » trt vételárban 
Csanics Károly és neje javára; Kovács János után az 
1736 hsz. fele 15 frt vételárban Stubenvoll Károly és 
neje javára; Müller Krisztina után a 2031 a hsz. 200 
frt vételárban Schmidt József javára ; Id. Pontyos Já-
nos és neje után az 5307 hsz. iij Pontyos János és neje 
javára. 

— Pályázat. A m. kir. posta-távirda távbeszélő 
kezelési szolgálatra alkalmazandó posta- és távírda 
segédtisztek kiképzésére f. évi szeptember hó 15-tó 
kezdve hat hónapra terjedó gyakorlati tanfolyam fog 
tartatni az összes posta- és távirdaigazgatósági kerü-
letek egyes nagyobb hivatalainál. A soproni igazgató-
ság kerületében : Szombathelyen és Székes-Fejérvárott 
Pályázat feltételeire és felszerelésére vonatkozó bővebb 
felvilágosítással bármely posta-hivatal szolgál. 

)( A z idegbaj. Az idegbaj különösen asszonyoknál 
gyakran föllépő és nagyon fájdalmas betegség; olykor 
<sak a fejbe fészkeli be magát, de néha a test külön-
böző részeire is kiterjed. Néha-néha hirtelen elmúlik, 
hogy hosszabb-rövidebb idő múlva ismét föllépjen. A 
roham idején szánalmas állapotban van a beteg, a leg-
csekélyebb mozgást sem bírja el és fájdalma gyakran 
akkora, hogy még az erkölcsöt is megtámadja. Az ideg-
baj eredetével rendesen nem törődik az ember, pedig a 
gyógyításra fontos annak ismerete, hogy az idegbaj gya-
kran a vérszegénység és ideggyöngeség egyik követ-
kezménye. Az idegbaj megszüntetésére használt kúrák 
közül azt a gyógyitószert kell ajánlani, a mely hatás-

sal van az általános állapotra, mert elsőbben is a vér-
szegénységet kell legyőzni és az idegeket kell megerő-
síteni. Ezt legjobban a Pink-pilulával lehet elérni, mely 
legkitűnőbb ós legtökéletesebb szer a vér fülfrissítésére 
és az idegek erősítésére. A Pink-pilulának meglepő ha-
tása volt minden idegbajnál, valamint minden olyan 
bajnál, mely a vér gyöngeségéból származott, minó 
például a vérszegénység, sárgaság stb. 

Richárd Eliz asszony 
CoŐraueban, (Svájcz, 
Neufchatel-Canton) föl-
hatalmazott bennünket, 
hogy levelét, melyben 
a Pink-pilulák előidézte 
eredményről ir, közzé-
tegyük. 

— Minden héten ren-
desen borzasztó ideg-
baj gyötört, mely miu-
tán irtózatos kint oko 
zott, kétségbeejtő álla-
potba juttatott. Nem 
volt erőm, elveszett a 

bátorságom, semmi sem ízlett és elkerült az álom és 
az étvágy. E szomorú helyzetben elhatároztam, hogy a 
Pink-pilulát fogom használni, a mely nagy és szeren-
csés változást teremtett meg Ma a legjobb egészségben 
vagyok és ha még egyszer elfog a fájdalom, segítséget 
ismét a Pink-pilulátől várok, a melyet nvugott lelkiis-
merettel ajánlhatok. A Pink-pilulák kaphatók Magyar-
országon a legtöbb gyógyszertárban. Egy doboz ára 1 
frt 75 kr. és 6 doboz 9 trt. Magyarországi főraktár : 
Török József gyógyszertárában, Budapest, Király-utca 
12. szám. 

)( Turistáknak es kerekpárosoknak. Hozzánk be-
érkezett, teljesen hiteles tudósítások szerint Kwizda 
Fluidja a „Kigyó-jegygyel', a turista-fluid, jeles turis-
táktól, kerékpárosoktól és lovasoktól fáradságosabb 
túrák előtt és után kiváló sikerrel használtatik. A Kwizda-
féle fluidnak, mint velünk közlik, az a tulajdonsága van, 
hogy az emberi test izmait ellentállóképessé és kitar-
tóvá teszi, úgy, hogy a legnagyobb fáradalmak köny-
nyüségei heverhetók ki. Másrészt ez a szer újraéledést 
kölcsönöz az elernyedt izmoknak és eltüntet minden 
fáradságot, úgymint túleróltetéstól származó mindenféle 
fájdalmat. Gyalogolok és sportemberek számára ez a 
szakemberektől hozzánk érkezett értesítés bizonyára a 
legnagyobb értékkel bir. 

)( 20 krert egy tanyai gazdasag. A Gazdasági 
Egyesületek Országos Szövetsége ez idén rendezi elsó 
mezőgazdasági kiállítását Szegeden. E kiállítással kap-
csolatban egy tárgysorsjáték is rendeztetik, melynek 
húzása a kiállítás utolsó napján — szeptember 10-én— 
tartatik meg. Az első főnyeremény 5O.0 »0 korona érték, 
melyet a sorsjáték lendezésére szövetkezett intézetek 
készek készpénzben, vagy egy szegedi mintaszerűen 
berendezett tanyai gazdasággal is megváltani. A többi 
nyeremény főleg kiállított gazdasági gépek és eszközök 
képezik, melyek szintén beválthatók készpénzre. Köte-
lességünknek tartjuk olvasóink szives figyelmét e sors-
játékra felhívni, tekintettel arra a hazafias és közhasznú 
czélra, a melyet az előmozdítani igyekszik, annál is 
inkább, mert egy-egy sorsjegyet a legszegényebb em-
ber is megvehet, lévén ára csak 20 kr. Mint értesülünk, 
e sorsjáték iránt szokatlan élénk az érdeklődés s a sors-
jegyek nagy kelendőségnek örvendenek. 

) A vetesforgó es trágyázás egymáshoz való v i -
szonya. Erre a kérdésre a következőképen lehet a fe 
leletet megadni. 

1 ) A trágyázásnak alapját a vetésforgó képezi, 
azon okból, a hogy növénytáplálkozás törvényei értei 
lilében és a talaj fizikai állapota alapján a nagy termés 
föltételeit teljesíthessük. 

2.) Az agrikultur-kémia feladata a uüvény és a 
talaj trágvaszükségletét az egész vetésfőgásra nézve 
megállapítani, s ezen alapon számítandó ki, hogy milyen 
növény alá, milyen és mennyi trágyát használjunk. 

3.) A műtrágyát akár egyedül, akár az istálló-
trágya pótszeréül használjuk, arra ügyeljünk hogy ai 
a fó tápanyagok (mész, káli, foszforsav) tekintetében a 
talaj gazdagittassék ; b) hogy ezen anyagok oly módon 
és idóben alkalmaztassanak, hogy általuk a szén és 
nitrogén assimilálása elósegittessék ; c) a műtrágya oly-
módon alkalmaztassak, hogy az a talaj fizikai állapotát 
a növény táplálkozására alkalmasabbá tegye. 

4.) Ez okból a meszet legczélszerilbben kapás nö-
vények alá alkalmazzuk, melyekre a következő évben 
kalászos növényt vetünk, s ez után, vagy még azon 
évben, közöttes vetésnek, vagy a harmadik évben fő-
terménynek valamely hüvelyes növényt. 

6.) A foszfátokkal való trágyázás oly módón in-
tézendő, hogy a pillangós virágú vetemények, a talaj 
teljes foszforsav készlete rendelkezésére álljon. A pillan-
gósok trágyánálázás fontos, hogy a nehezen oldható 

foszfátok (thomas-salak, csontliszt) két évi termésre 
elegendő mennyiségben már az elóző növény alá alkal-
maztassanak, hogy a loszfát a nedvesség és a talaj 
megmivelése által lehetőleg elosztassák és a növények 
gyökereinek rendelkezésére álljon. A csillagfürt azonban 
a foszfáttrágyát csak ritkán hálálja meg, mert gyökerei 
azt talajból elő nem készített állapotban is feltartják és 
felveszik. 

6.) A legnagyobb óvatosságot igényel a kálisók 
alkalmazása a vetésforgóban A kálit nagyobb mérték-
ben igénylő növényeknél még nem sikerült, a cukorré-
pát kivéve, megállapítani, hogy milyen alakban nyúj-
tandók nekik legczélszerübhen a kálisók. Igy azu.án 
még leginkább ajánlható azon eljárás, hogy a kálinö-
vény előveteményét trágyázzuk bőségesen kálisókkal, 
hogy a reá következő elegendő mennyiségű és könnyen 
felvehető kálikészletet találjon a talajban. Ez különösen 
a répa burgonya, és dohánytermelésnél bir fontossággal. 
Sok kálitrágyát gazgálkodhatunk meg azáltal, ha ál-
latainkkal melásszét és szeszmoslékot, melyek káliban 
bővelkednek, etetünk s a vizeletnek, melybe a takar-
mányból kivont káli legnagyobb része foglaltatik, gond-
ját viseljük. 

7.) Az egyesített ásványi trágya, ennek nevezzük 
a káli-foszfát trágyát, feltéve, hogy időről-időre mész-
trágyáról gondoskodtunk ; igen fontos a pillangós vi-
rágú növényeknél, hogy a lehető legnagyobb termést 
és a lehető legnagyobb tiszta jövedelmet állítsuk elő, 
feltéve, hogy ebben az időjárás mostohasága nem gátol 
meg. 

S.) A káli és fosztáttrágya együttes alkalmazása 
kalászosok alá, ha az elóveteményt nitrogéngyüjtő nö-
vények képezték, biztosítja a termést és 20 évi tapasz-
talat szerint kifizeti magát. Chilisalétromra csak altban 
az esetben lesz szükség, ha a nitrogéngyüjtő pillangós 
növény nem adott jó termést s ennek következtében a 
kalászosok is gyengén állanak, Figyelemre méltó, hogy 
a kalászosok igen jól elbírják ártalom nélkül a sok ká-
lisót is s igy az utánuk következő érzékenyebb káli-
növények alá czélszerü az ezeket megelőző kalászosokat 
trágyázni kálival. 

9.) Kiváló fontosságú a pillangós virágú növények 
niivelése ; mint közöttes növényeket akár zöldtrágyául 
használjuk, akár föletetjiik azokat. Mindenek elótt ki 
kell nyomozni, hogy melyik pillangó* virágú nitrogén-
gyújtó növény díszlik legjobban földjeinken, s ezeket, 
hogy jól és buján fejlődjenek, káli-foszfát-trágyával lát-
juk el, s ekkor föltéve, hogy az időjárás nem volt ked-
vezőtlen, sikerülniök kell; s ez képezi a modern gabo 
natermelés sarkpontját. 

10.) Az istállótrágya viszonya a vetésforgóhoz 
ugyanaz marad, mint a műtrágyák alkalmazása előtt; 
fődolog, hogy azon növényeik alá alkalmazzuk, melyek 
azt legjobban meghálálják. 

11.) Az ásványi műtrágyák czéltudatos alkalma-
zása által képesek leszünk a levegő nitrogén készletét 
fokozott mérvben kihasználni, a talaj nedvesség tartal-
mát növényeink számára konzerválni s azonfelül szapo-
rítjuk földjeink humusztartalmát is. 

12.) A homokos vidéken működő gazda ezen elvek 
szem elótt tartásával képesítve lesz, gabonája előállítási 
árát jelentékenyen alászállitani, s igy birtoka jövedel-
mezőségét fokozni. 

Kívánatos volna, ha gazdáink ezen elvek alkal-
mazásánál teendő s egyéb tapasztalataikat mások oku-
lására közzétennék. 

Foulárd-selyem 65 krtói 
3 frt 35 kiig méterenként — japáni, chuiai mb. legújabb 
mintáftatok es nxinekben, val unitit fekete, fehér és asin«« 
Heiilieberg-selyeiil 45 krtnl 14 frt 65 krig méterenként. 
— a legdiv.itoxalili K-övi'*, ágin c* inni lázat b.ui. P r i v a t -

fof fyaH/ . tóki iak posfabsr es vámmentesen valamint 
házhoz száll ítva - m i n t á k a t p e d i g p o s t a f o r d u l á v a l 
kü ldenek , 
H e n n e b e r g G s e l y e m g y á r a i ( e u i i n d T , K i L i t o ] Z ü r i c h b e n ' 

Magyar IKVPIPZA*. S»áj<v.l>a V«t«/«ro« !,«»«! 1>«>IT<>>{ ragtoztaiiiió. 

Irodalom és művészet. 
— Uj. zenemuvek. Benne vagyunk az uborka-sze-

zonban. Szélcsend, nyugalom honol minden vonalon s 
az általános stagnaczióba belekerült a muzsika is. Ze-
nekiadóink nyári pihenőre tértek, őszre tartogatván a 
zenei meglepetéseket. Ám a Rózsavölgyi czéget meg a 
legtiirhetetlenebb kánikula sem riasztja el attól, hogy 
a kulturális feladatának az augusztusi meleglien is pon-
tosan megteleljen. Most is egy csomó zenemű-újdonságot 
küldött piacra. Kedves dallamos dolgokat, mind meg-
annyi a tűinek kellemesen hangzók. Ezúttal is a Kut-
schera Alajos mázsája jár elól Népszerű komponistánk, 
két ujzeneszerzeménynyel kedveskedik tisztelőinek. Az 
egyik : „Alle nüzwegen der Frau' dallamosságával 
pajzán tónusával felette mulattató szövegével, a másik: 
„I>ie bestimmung", szívhez szóló szövegében megkapó 
hangjával válik ki. Ez utóbbinak óriási népszerüse 
jósolunk. Méltó pendantja a „Muatterl'-nek, de tán még 
ennél is szebb, dallamosabb meghatóbb. •— Köverdy Ká-
roly Ferencz a kinek gyönyörű menfiett-je ma már 
közkézen forog, egy uj indulóval lép most a közönség 
elé. „Toujours l'armeé" a czime, mely eléggé aktualis 
Az induló maga avatott kézzel van megírva. Lendület, 
tűz, elevenség nyilatkozik meg benne s különösen al-
kalmas trió az, a mely élénken hat. Kun Lászlótól 
a zseneális dalköltótől is kaptunk uj szerzeményt ejjv 
szép magyardalt, a melyet a vígszínházban előadott 
uj darabban: az „Arany kakasban"-ban énekeltek meg 
sikerrel. A Gál Gyula szövegére irt hangulat teljes dal 
cziine ,11a rózsádnak nem tudsz mit mondani* és ára 
1 korona 50 fillér. 

Közgazdaság. 



Vasúti menetrend. 
Á l l o m á s o k . II. III. oszt. komikkal 

Közepeurópni idő. 
K ő s z e g ind. 

Lukácshúzu (m. h.) 
Néme t -Gencs (m. h.) 
S z o m b a t h e l y érk. 
S z o m b a t h e l y ind. 
Némot-Oüiici (ni. h.) 
Lukacxliázn (m. Ii.) 
K ő s z e g érk. 

reggel de.* d. e. d. u. este t 

4 " 1 l» l 
5*» 8 " 

5 * 8>» 12* 6 " 8 M 

5*« 8s» 6 " 9 t o 

5 M 810 r i M 
6»j 925 

6 " 1100 3I4 7°* 10>» 
701 1 1 " 3 " 7 " 1 0 " 

7 " n « 34* 7-HS lii«« 

7 " 1 1 " 4°' 7&. H)U 

É i ^ e i i t é s ! 
V a n szerencsém a n. é. k ö z ö n s é g n e k becse* 

t u d o m á s á r a húzni, hogy f. ó. a u g u s z t u s 7 - é n 
K ő s z e g r e é r k e / e m és müködesemet H fogászat 
terén tovább fo ly tatom. 

Kiváló tisztelettel : 

Scharpf Jenő, fogtechnikus, 
Kőszeguu, Kelcz-Adelfl'y-utcza 46 sz. alatt. 

*) Csak kedden és pénteken kö t leked ik . 

T ) JU D Í U I 1-től szep. 15-ig vasár- és ünnepnapokou közlekedik. 

Szegedi Mezőgazdasági Kiállítási Sorsjegyek. 
Főnyeremény: 50.000 korona 

é r t é k b e n 
és több, kisebb nagyobb nyeremény, összesen 

1006 nyeremény 100.000 korona értékben. 
W Egy sorsjegy ára 20 kr. 

Az összes nyereményeket kívánatra 20% levonással azonnal készpénzben beváltja Budapesten : 
a „Hermes- Magyar Általános Váltóüzlet Készvénytársaság. V., Dorottya-utcza 8., vagy Szegeden: a 
Szegedi Kereskedelmi és Iparbank. 

Kzen pénzintézetek a nyeró kívánságára készek az 

5 0 . 0 0 0 k o r o n a é r t l k ü f 6 i i ( y e r e m ^ i i ( r t 

egy hasonérttSkö szogedi mintaszerűen berendezett tanyai gaz-
dasággal is becserélni. 

I I I I / . H H S z e g e d e n , a I t i á l l i t n M U I O I M Ó n a p j á n . I M J « » . H X f | » l . l © - É N e * l e 
O ó r n k o r . • 

Sorsjegyek kaphatók bank- és váltóüzletekben, az összes dohánytózsdékben és egyéb eláru-
sító helyeken. 

Viszontelárusitók forduljanak a kiállítást rendező 

(jazdasági Egyesületek Országos Szövetségéhez, 
Budapest. IX.. Üllói-út 25 Kóitelek. 

Rich te r - ide Horgony-Pain-Expeller 
L i n i m e n t . C a p s i c i c o m p . 

K i e o t u r n é v á házaazer •Uentáilt az idő megpróbálásioak, 
mert már tóbb mai 3Q év óta megbízható, fájdalomcsilla-
pító b e d i r z t i l étként alkalmaztatik kötzvenynel . csuznál tao-
azaggatasnál <w megholeseknrl e* az orvosok a l u l bedorís..".-
sekre ut mm.tig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-
Pain - Erpeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt 
nem titkos szer, hanem l |azi nepszeru háziszer, melynek eKv 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr.'es 1 frt. 
üvegenkéati árban majdnem minden gyógyszertárban kész 
letben T U ; f ő r a k t á r : T ö r ö k József gyógy- — 
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legvnnk, mert több kisebbének ti 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro-
sodni, az minden egyes üveget „ H o r g o n y " véd-
jegy es Kichter czó^yegyzé* nelkul mint nem v a -
lódit utasítsa vissza. 

RICHTEH F. ét tárta, tt H kir. udori nilliltk. HDDOLSTADT. 

Kapható Kőszegen : F l o d e r e r Jenó gyógyszertárában. 

4 arany 
8 ezüst-
é retn. 

\ t > 

Ki'i;i jóliirQ dine Ijl 
t í telikni nosmetiku Ifi 

•«zer (hedürzsölé.re 
az emíieri te-a íz-

imáinak és inainak 
erősítésére 

i l>nln<'k 
u r a 

30 tiszteleti- é 
elismerő 

0 1/ 

\ W 
i t ir isla 
Hűid. 

Eredményesen ' 
használva turisták. • 
kerékpárosuk és o- 9 
vaglúk által nagyobb 
túrák utáni erősítésre 

és erőgyűjtésre. 

: 

• 2 p a l n r l t 
! ( | , ( — ' u r a « 0 k r . 
Csakis a fenti v e d j e g y e s a valódi, 

kapható minden gyógyszertárban 
Főraktár : 

h r e i s a p o t h f k e . ü o r i i e i i h i i r g (Bén m.'ll.-ti.) 
I 

Magáneladásra 
a legelőnyösebben 

ismert 

Dürkopp Diana kerékpárok 
( l e g - j c " b " b c s z t r á l s : m á r k á i 

c m a I Í 

Kovács Ferencznél 

k a p h a t ó k . 

Olcsó hirdetések! 
E lapok kiadó-hivatala a magyar és német lapba 

szánt hirdetéseket olcsó árakon számítja és veszi fel. 

N y « n » t o t t F e i g l U / u l a k ö n y v n y o m d á j á b a n K ő s z e g e n . 

Magyar királyi államvasutak. 

Budapestre. 

Szombathely éjjel 2.50 reggel 9.OS d. u. 12.40 «""• — 
Vép . . . . 3.06 . — . - I . 12.53 « »».>« 
Mártár . . . 3.36 . 9.38 . 1.16 - " H 
Kis-t'zell . reggel 4.36 . 10.01 . 2.21 • 1 2 2 4 

Oyőr . . . d. e. U.OS . 11.28 . 4.68 . ».— 
Bpestre érk. d. u. 1.45' d. u. 2 05 este V.2U • '-35 

Budapestről. 

Budapest regg. 8.50 | d. u. 1.45 | d. u. 2.20 este 9.53 
Győr . . ! u e. 11.47 . 4.41 . 5.30 „ 2.3g 
Kis-Czell . 1.54 este 6.02 este 8.49 „ 4.34 
ü.-A iszony fa . — . — . — | . 
Sárvár . . . 2.25 . 6.25 . 9.34 . 5.05 
Vép . . . . 2.61 . — . - . 10.07 reggel 6.36 
Szombath. i. | . 3.04 „ 6.62 „ 10.83 . 6.42 

Oéli vasút menetrendje. 
M z o i n b n t l i e l y r ó l B é r s f e l é i n d u l : 

Aombathely . . . éjjel 4.— reg.6.52 d.e. 9.04 d. u. 4.39 
Besád . 4.18 . 6.07 . 9.21 . 4.55 
zocsbe érk 8.50 , . 9 16 d. u. 1.35 . 9.35 

Becs felöl S z o m b a t h e l y r e indul. 
Bécs |regg. 6.50 déle.lo 50 d. u. 2.55 est. 7.40 
Acsád „ 10.41 „ 1.55 „ 7.34 <?j. 12 20 
Szomhath. é. . . . 1 . 10.55] . 2.071 . 7.51 . 12.37 

S z o m b a t h e l y r ő l N a h y - K a n i / » a felé Indul : 
dzombathfly . . . d. e. 11.07 i este 8.06 | éjjel 12.61 
ü ö m i i t ö r i 11.23 . 8.26 . 1.10 
Molnári 11.32 . 8.37 . 1.21 
Uyőrvár 1 2 - ! . 9.09 . 1.63 
N.-Kanizsára érk. . . 1.35 > . 11.01 i . 3.42 

Kanizsa felől S z o m b a t h e l y r e i n d u l : 
N.-Kanizsa . . . . éjjel 12.45 reggel 6.05 d. u. 2.05 
O vőrvár . . . . . 2.39 . 7.47 . 3.38 
Molnári . 3.14 , 8.17 . 4.05 
Dümütüri . . . . . 3.27 . 8.28 . 4.16 
Szombathelyre ér. . . 3.47 . 8.45 . 4.31 

Szombathelyről Orácz felé indul : 
Szombathely r.-gg, 6.06 d. u. 3.16 éjjel 7.— 
Kis-Unvom 6.19 . 3.29 . — 
Egyházas BAdocz . . . . 6.33 „ 3 42 . - . — 
Körmend 6 48 „ 3.56 . 7.26 
Csákánv 7 03 4.09 . 
(látót . T.12 „ 4.! 8 . 7.40 
Szt-Qotthárd 7.32 „ 4.36 . 7 64 
Oyanafslva 7.63 „ 4.63 . 8.04 
Qráczba érkezik . . . . d. o. 10.35 este 7.35 . 8.69 

Orácz fe'öl 8zonil>alhelyre érkezik : 
Orácz reggel 6.42 regg. 8.10 e te 6.11 
Oyanafalra 7.53 . 10.54 . 8.57 
Srt-Ootthárd 8.04 . 11.09 „ 9.19 
Oátót 8.16 . 1 1 . 2 6 . 9.32 
Csákány — . 11.36 . 9.40 
Körmend 8.33 . 11.50 . 9.56 
Egy házas-Hádoc* . . . . —.— . 12.04 , 10.13 
Kis-Unyom —.— . 12.18 . 10.26 
Szombathelyre érkezik . , 9.01 „ 12.31 . 10.40 
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